
čeština

Blahopřejeme Vám ke skvělému výběru a nákupu erotické pomůcky. 

Efekt při dlouhodobém používání
Budete-li erotickou pomůcku na sacím, či podtlakovém principu používat pravidelně, viditelně si zlepšíte pružnost, elasticitu 
a pevnost pokožky – díky pravidelnému používání zajistíte lepší prokrvení a tím i zvýšenou citlivost. A co je zcela zásadní - 
dosáhnete zvětšení objemu s dlouhodobým účinkem. 

Návod k obsluze a údržbě erotické pomůcky 
1. Před prvním použitím a po každém dalším použití očistěte erotickou pomůcku dezinfekčním prostředkem určeným na 
ošetření erotické pomůcky. Prosím pozor, dbejte zvýšené opatrnosti, jedná-li se o elektrický přístroj. Vlhkost v přihrádce na 
baterie může způsobit jeho poruchu.

2. Na manžetu vakuové pumpy naneste dostatečné množství lubrikačního prostředku. Jedná-li se o vibrační pomůcku, 
dávejte pozor, abyste nepoškodili řídící jednotku, napájenou bateriemi, což by mohlo vést k chybné funkci přístroje.

3. DŮLEŽITÉ: Používejte pouze lubrikační prostředky bez obsahu oleje – ty materiál narušují.

4. Jedná-li se o vibrační pomůcku - opatrně stiskněte, nebo otáčejte ovladačem rychlosti a nastavte vyhovující rychlost 
vibrací, případně zvolte na řídící jednotce funkci, která vyhovuje Vašim představám. Ovladačem rychlosti otáčejte, tiskněte 
jej nebo posouvejte pomalu a jemně, nenásilně.

5. DŮLEŽITÉ: Manžeta slouží k tomu, aby uzavřela vakuovou pumpu vzduchotěsně vůči tělu, tak aby mohl být vytvořen 
vysoký stupeň vakua. Proto by mělo být používáno dostatečné množství lubrikačního gelu (včetně ochlupení - ještě lepší 
variantou je oholení ochlupení okolo vagíny), aby bylo dosaženo optimálního uzavření/vzduchotěsnosti.

6. Zaveďte dovnitř bradavky/ňadra/klitoris/vagínu/. 

7. Vypumpujte vzduch z tubusu/mušle. DŮLEŽITÉ: Pokud nevzniká vakuum, zkontrolujte těsnost usazení na těle. 

8. DŮLEŽITÉ: při bolestech nebo jiných tělesných potížích přerušte funkci pumpy a otevřete tlakový ventil. Nikdy se nesnažte 
přisátý tubus/mušli násilně sejmout. 

9. Je-li pumpa vybavena vibracemi – prostřednictvím zapnutí vibrace může být lépe podporováno prokrvení. 

10. Podtlakový či sací efekt můžete přerušit otevřením vzduchového ventilu nebo zprůchodněním otvoru AIR RELEASE. 
Tím se vakuum naruší. 

11. Erotickou pomůcku zavádějte, přikládejte a vůbec používejte opatrně. 

12. DŮLEŽITÉ: ňadra/vagína/klitoris jsou po aplikaci citlivější a vnímavější na dotek. 

13. Po použití, jedná-li se o vibrační erotickou pomůcku vypněte a pomalu vyjměte nebo odstraňte z těla.

14. Po použití, jedná-li se o vibrační pomůcku, nechte vibrační přístroj před uložením vychladnout. DŮLEŽITÉ: Jedná-li se o 
kabelové dálkové ovládání – nepoužívejte tento kabel na vytahování pomůcky!

15. Erotickou pomůcku uchovávejte v čistém stavu, v chladu a suchu, neboť vlhkost ji může poškodit. Chraňte před přímým 
slunečním světlem!

16. Erotickou pomůcku uchovávejte samostatně a nikoliv společně s jinými výrobky z různorodých materiálů, aby nedo-
cházelo k chemickým reakcím. 

Varování a obecné pokyny 
1. Skladujte mimo dosah dětí. Skladujte v čistotě, chladu a suchu. Ochraňujte před slunečním zářením.

2. Tyto produkty se čistí vždy před prvním a po každém dalším použití. Jednoduše vyčistěte lehce navlhčeným hadříkem. 
Důkladně vytřete dosucha, aby kovové části nerezavěly a kožené části neplesnivěly. Z toho důvodu by se také kožené a 
kovové části neměly skladovat v plastikových pytlíkách.

3. DŮLEŽITÉ: Osoby s omezenými fyzickými, duševními nebo smyslovými schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností 
by neměly s výrobkem manipulovat, pokud nebyly o použití výrobku  předem poučeny nebo nejsou pod dohledem osoby 
zodpovědné za jejich bezpečnost.

4. Výše jmenované produkty nikdy nepoužívejte proti vůli jiných osob. Mohou být použity jen se souhlasem zúčastněných 
osob. 

5. Při nemocné a podrážděné pokožce nebo na infikovaných částech pokožky vibrační erotickou pomůcku nepoužívejte.

6. Nepůjčujte výrobek třetím osobám, abyste zamezili infekcím a nemocem.

7. Přečtěte si pokyny k materiálu na obalu, abyste zamezili alergickým reakcím, např. na latex.

8. Objeví-li se při používání výrobku nepříjemné napětí nebo podráždění kůže, činnost okamžitě přerušte.

9. U nevodotěsných výrobků dávejte pozor, aby se do baterií nebo řídící jednotky nedostala voda.

10. U vodotěsných výrobků po vložení baterií zajistěte, aby byla přihrádka na baterie pevně uzavřená.

11. V případě přehřátí výrobek okamžitě vypněte a před dalším použitím ji nechte vychladnout.

12. Opatrné zacházení a používání výrobku Vás ochrání před poraněním a úrazem. 

13. Výrobek silně nezahřívejte nebo neochlazujte, kromě případů, kdy je na to výslovně upozorněno.

14. Výrobek příliš silně neohýbejte a nenatahujte. Nepoužívejte násilí. 

15. Výrobek používejte výhradně k účelům, k jakým je určen.

16. Při nesprávném používání výrobku nepřebírá dodavatel za výrobek žádnou zodpovědnost. 

Upozornění
Podmínkou pro plnohodnotné využití erotických pomůcek a prodloužení jejich životnosti je používání atestovaných speciali-
zovaných lubrikačních gelů a dezinfekčních prostředků určených na tyto výrobky z nabídky prodejen Erotic City.

Upozornění k ochraně životního prostředí
Obalový materiál a vysloužilé výrobky prosím nevyhazujte, nýbrž odevzdejte k recyklaci. 

Likvidace baterií
Baterie nepatří do domovního odpadu! Jako spotřebiteli Vám zákon ukládá, odevzdat použité baterie do sběru. Staré baterie 
můžete odevzdat ve sběrných surovinách ve Vaší obci nebo všude tam, kde se baterie tohoto druhu prodávají. Baterie s 
obsahem škodlivých látek jsou označeny znaménkem a chemickým symbolem Cd (baterie obsahuje kadmium), Hg (baterie 
obsahuje rtuť) nebo Pb (baterie obsahuje olovo). 
Děkujeme za Váš nákup a další zajímavé informace, slevy, soutěže, novinky apod. uvidíte na www.eroticcity.cz

Prodávající
City Realex, a.s., Tenisová 16, Praha 10,

Česká republika

slovenčina

Blahoželáme Vám ku skvelému výberu a nákupu erotickej pomôcky.

Efekt pri dlhodobom používaní
Ak budete erotickú pomôcku na nasávacom či podtlakovom princípe používať pravidelne, viditeľne si zlepšíte pružnosť, 
elasticitu a pevnosť pokožky – vďaka pravidelnému používaniu zaistíte lepšie prekrvenie a tým i zvýšenú citlivosť. A čo je 
úplne zásadné – dosiahnete zväčšenie objemu s dlhodobým účinkom. 

Návod na obsluhu a údržbu erotickej pomôcky 
1. Pred prvým použitím a po každom ďalšom použití očistite erotickú pomôcku dezinfekčným prostriedkom určeným na 
ošetrenie erotickej pomôcky. Prosím pozor, dbajte na zvýšenú opatrnosť, ak ide o elektrický prístroj. Vlhkosť v priehradke 
na batérie môže spôsobiť jeho poruchu.

2. Na manžetu vákuovej pumpy naneste dostatočné množstvo lubrikačného prostriedku. Ak ide o vibračnú pomôcku, dávajte 
pozor, aby ste nepoškodili riadiacu jednotku napájanú batériami, čo by mohlo viesť k chybnej funkcii prístroja.

3. DÔLEŽITÉ: Používajte iba lubrikačné prostriedky bez obsahu oleja – tie materiál narušujú.

4. Pokiaľ ide o vibračnú pomôcku, opatrne stlačte alebo otáčajte ovládačom rýchlosti a nastavte vyhovujúcu rýchlosť vibrácií, 
prípadne zvoľte na riadiacej jednotke funkciu, ktorá vyhovuje vašim predstavám. Ovládačom rýchlosti otáčajte, tlačte ho 
alebo posúvajte pomaly a jemne, nenásilne. 

5. DÔLEŽITÉ: Manžeta slúži na to, aby uzavrela vákuovú pumpu vzduchotesne voči telu, tak aby mohol byť vytvorený vysoký 
stupeň vákua. Preto by sa malo používať dostatočné množstvo lubrikačného gélu (vrátane ochlpenia – ešte lepším variantom 
je oholenie ochlpenia okolo vagíny), aby bolo dosiahnuté optimálne uzatvorenie/vzduchotesnosť.

6. Zaveďte dovnútra bradavky/prsia/klitoris/vagínu/. 

7. Vypumpujte vzduch z tubusu/mušle. DÔLEŽITÉ: Ak nevzniká vákuum, skontrolujte tesnosť usadenia na tele. 

8. DÔLEŽITÉ: pri bolestiach alebo iných telesných ťažkostiach prerušte funkciu pumpy a otvorte tlakový ventil. Nikdy sa 
nesnažte prisatý tubus/mušľu násilne sňať. 

9. Ak je pumpa vybavená vibráciami – prostredníctvom zapnutia vibrácie môže byť lepšie podporované prekrvenie. 

10. Podtlakový či nasávací efekt môžete prerušiť otvorením vzduchového ventilu alebo spriechodnením otvoru AIR RELEASE. 
Tým sa vákuum naruší. 

11. Erotickú pomôcku zavádzajte, prikladajte a vôbec používajte opatrne. 

12. DÔLEŽITÉ: prsia/vagína/klitoris sú po aplikácii citlivejšie a vnímavejšie na dotyk. 

13. Po použití, ak ide o vibračnú erotickú pomôcku, vypnite ju a pomaly vyberte alebo odstráňte z tela. 

14. Po použití, ak ide o vibračnú pomôcku, nechajte vibračný prístroj pred uložením vychladnúť. DÔLEŽITÉ: Ak ide o káblové 
diaľkové ovládanie – nepoužívajte tento kábel na vyťahovanie pomôcky! 

15. Erotickú pomôcku uchovávajte v čistom stave, v chlade a suchu, pretože vlhkosť ju môže poškodiť. Chráňte pred pria-
mym slnečným svetlom! 

16. Erotickú pomôcku uchovávajte samostatne a nie spolu s inými výrobkami z rôznorodých materiálov, aby nedochádzalo 
k chemickým reakciám. 

Varovanie a všeobecné pokyny
1. Skladujte mimo dosahu detí. Skladujte v čistote, chlade a suchu. Ochraňujte pred slnečným žiarením.

2. Tieto produkty sa čistia vždy pred prvým a po každom ďalšom použití. Jednoducho vyčistite mierne navlhčenou handrič-
kou. Dôkladne vytrite dosucha, aby kovové časti nehrdzaveli a kožené časti neplesniveli. Z toho dôvodu by sa tiež kožené a 
kovové časti nemali skladovať v plastikových vreckách.

3. DÔLEŽITÉ: Osoby s obmedzenými fyzickými, duševnými alebo zmyslovými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností 
by nemali s výrobkom manipulovať, pokiaľ neboli o použití výrobku vopred poučené alebo nie sú pod dohľadom osoby 
zodpovednej za ich bezpečnosť.

4. Vyššie menované produkty nikdy nepoužívajte proti vôli iných osôb. Môžu byť použité len so súhlasom zúčastnených osôb.

5. Pri chorej a podráždenej pokožke alebo na infikovaných častiach pokožky vibračnú erotickú pomôcku nepoužívajte.

6. Nepožičiavajte výrobok tretím osobám, aby ste zamedzili infekciám a chorobám.

7. Prečítajte si pokyny k materiálu na obale, aby ste zamedzili alergickým reakciám, napr. na latex.

8. Ak sa objaví pri používaní výrobku nepríjemné napätie alebo podráždenie kože, činnosť okamžite prerušte.

9. U nevodotesných výrobkov dávajte pozor, aby sa do batérií alebo riadiacej jednotky nedostala voda.

10. U vodotesných výrobkov po vložení batérií zaistite, aby bola priehradka na batérie pevne uzavretá.

11. V prípade prehriatia výrobok okamžite vypnite a pred ďalším použitím ju nechajte vychladnúť.

12. Opatrné zaobchádzanie a používanie výrobku Vás ochráni pred poranením a úrazom.

13. Výrobok silne nezahrievajte alebo neochladzujte, okrem prípadov, kedy je na to výslovne upozornené.

14. Výrobok príliš silno neohýbajte a nenaťahujte. Nepoužívajte násilie.

15. Výrobok používajte výhradne na účely, na aké je určený.

16. Pri nesprávnom používaní výrobku nepreberá dodávateľ za výrobok žiadnu zodpovednosť.

Upozornenie
Podmienkou pre plnohodnotné využitie erotických pomôcok a predĺženie ich životnosti je používanie atestovaných špe-
cializovaných lubrikačných gélov a dezinfekčných prostriedkov určených na tieto výrobky z ponuky predajní Erotic City.

Upozornenie k ochrane životného prostredia
Obalový materiál a vyslúžené výrobky prosím nevyhadzujte, ale odovzdajte na recykláciu.

Likvidácia batérií
Batérie nepatria do domového odpadu! Ako spotrebiteľovi Vám zákon ukladá, odovzdať použité batérie do zberu. Staré 
batérie môžete odovzdať v zberných surovinách vo Vašej obci alebo všade tam, kde sa batérie tohto druhu predávajú. Batérie 
s obsahom škodlivých látok sú označené znamienkom a chemickým symbolom Cd (batéria obsahuje kadmium), Hg (batéria 
obsahuje ortuť) alebo Pb (batéria obsahuje olovo).
Ďakujeme za Váš nákup a ďalšie zaujímavé informácie, zľavy, súťaže, novinky a pod. uvidíte na www.eroticcity.sk

Predávajúci
City Realex SK s.r.o., Konventná 17, Bratislava,

Slovenská republika

english

Congratulations on a great choice and purchase of this sex toy.

Effect when used over a long period of time
If you use your sex toy based on the suction or vacuum principle regularly, you will clearly improve the flexibility, elasticity 
and firmness of your skin – with regular use you ensure enhanced blood flow and thus increased sensitivity. And what is 
crucial - this way you will achieve increased volume with a long-term effect. 

Sex toy operating and maintenance instructions
1. Before using for the first time and after each use, clean the sex toy with a disinfectant intended for treating sex toys. 
Please be careful when handling the sex toy as it is an electrical device. Moisture in the battery compartment may lead 
to malfunctioning.

2. Apply a sufficient amount of lubricant to the collar of your vacuum pump. Should this be a vibrating aid, be careful not to 
damage the battery powered control unit, as this could lead to device malfunctioning.

3. IMPORTANT: Only use oil-free lubricants, which do not damage the material.

4. It is a vibrating aid - press gently or turn the speed control knob to set a satisfactory rate of vibration, or select the function 
on the control unit to suit your needs. Turn the control speed knob, press or slide it slowly and gently, without applying force.

5. IMPORTANT: The collar is used to close the vacuum pump in the airtight vacuum against the body so that a high degree 
of vacuum function can be created. For this reason, a sufficient amount of lubricant gel should be used (including hair – an 
even better option is to shave the hair around your vagina) to achieve optimal closure / air tightness. 

6. Insert your nipples/breasts/clitoris/vagina inside.

7. Pump the air out of the tube/shell. IMPORTANT: Check the tightness of the fit to the body should you not feel any vacuum 
sensation. 

8. IMPORTANT: In the event of pain or other physical symptoms, stop pumping and open the pressure valve. Never try to 
force removal of the prism tube/shell. 

9. If the pump features vibrations – by turning on the vibrations the blood flow may be better supported. 

10. The vacuum or suction effect can be interrupted by opening the air valve or clearing the AIR RELEASE hole. This stops 
the vacuum sensation. 

11. Be gentle and careful when introducing, applying and using the sex toy. 

12. IMPORTANT: following application, breasts/vagina/clitoris are more sensitive to the touch. 

13. After you’ve finished using your vibrating sex toy, turn it off and slowly remove from your body. 

14. After you’ve finished using the vibrating toy, allow vibrating device time to cool before storing. IMPORTANT: In the event 
of a wired remote control, do not use the cable to pull the toy out of your body: 

15. Keep your sex toy clean, cool and dry, as moisture may damage it. Protect the device from direct sunlight!

16. Store your sex toy separately rather than together with other products of dissimilar materials in order to avoid chemical 
reactions. 

Cautions and general instructions.
1. Keep out of reach of children. Store in a clean, cool and dry place. Protect from direct sunlight.

2. These products are always cleaned before the first and after each next use. Simply wipe them lightly with a damp cloth. 
Thoroughly dry with a dry cloth to prevent metal parts from rusting and leather parts from going mouldy. For this reason 
leather and metal parts should not be stored in plastic bags.

3. IMPORTANT: Persons with physical, mental or sensory impairments or lack of experience should not be handling the prod-
uct, unless they were made familiar with the product, or unless they are supervised by a person responsible for their safety. 

4. Never use the above-mentioned products against the will of others. They can only be used with the consent of the 
people involved.

5. Do not use the vibration sex toy on an ill or irritated skin or on infected parts of a skin.

6. Do not lend the sex toy to third parties to avoid infections and diseases.

7. Read the instructions on the packaging to avoid allergic reactions, eg. to latex.

8. If an awkward tension or skin irritation appears while using the product, immediately stop using it.

9. In case of sex toys, which are not water resistant, make sure that no water gets into the control unit or batteries of the 
sex toy. 

10. In case of sex toys, which are water resistant, make sure that the battery compartment is properly closed.

11. In case of overheating immediately turn the sex toy off and let it cool down before next use.

12. Careful handling and use of the sex toy will protect you against injuries and trauma.

13. Do not heat or cool the product too much, except where it is explicitly allowed.

14. Do not bend or stretch the sex toy too much. Do not use force.

15. Use the sex toy solely for the purposes, for which it is intended.

16. The supplier shall not be held not liable for any incorect use of the product.

Notice
The condition for the full use of sex toys and extension of their life is the use of certified specialised lubricating gels and 
disinfectants designed for these products, from the offer of the shops Erotic City. 

Notice for the environmental protection
please do not throw away the packaging material and old devices, hand them over for recycling. 
Disposal of batteries: Batteries should not be disposed of as household waste! As a consumer, the law requires you hand the 
used baterries over to the local waste collection point. Old batteries can be returned to your municipal collection point, or 
wherever batteries of this type are sold. Batteries containing harmful substances are marked with a chemical symbol Cd (the 
battery contains cadmium), Hg (the battery contains mercury) or Pb (the battery contains lead).
Thank you for your purchase and you can find other interesting information, discounts, contests, news etc. on:  
www.eroticcity.cz

Seller
City Realex, a.s., Tenisová 16, Praha 10,

Czech Republic

Herzlichen Glückwünsch zur tollen Auswahl und zum Einkauf des Sexspielzeuges.

Effekt bei langfristiger Anwendung
Wenn Sie ein erotisches Hilfsmittel mit Saug- oder auch Unterdruckprinzip regelmäßig anwenden, verbessern Sie sichtbar 
die Flexibilität, die Elastizität und die Festigkeit der Haut - aufgrund einer regelmäßigen Anwendung sichern Sie eine bessere 
Durchblutung und damit auch eine erhöhte Empfindlichkeit ab. Und die ist völlig grundlegend - sie erreichen eine Vergröße-
rung des Volumens mit einer langfristigen Wirkung. 

deutsch



русский

Поздравляем Вас с отличным выбором и покупкой секс-игрушки.

Эффект при длительном пользовании
Если Вы будете регулярно использовать секс-игрушку, работающую на принципе откачивания воздуха, т.е. создания ва-
куума, значительно возрастет упругость, эластичность и прочность кожи – благодаря регулярному пользованию помпой 
Вы обеспечите лучшее кровоснабжение кожи, а значит и ее повышенную чувствительность. И что совершенно принци-
пиально – Вы достигнете долгосрочного эффекта увеличения объема. 

Руководство по пользованию секс-игрушкой и уходу за ней 
1. Перед первым использованием и после каждого дальнейшего применения очистите секс-игрушку дезинфицирующим 
средством, предназначенным для ее обработки. Внимание! Проявляйте особую осторожность, если речь идет об электри-
ческом приборе. Влага в гнезде для батареек может привести к неисправности прибора. 

2. На уплотнительную накладку вакуумной помпы нанесите достаточное количество лубриканта. Если речь идет о вибра-
торе, следите за тем, чтобы не повредить блок управления, подключенный к батарейкам – это может вести к нарушению 
функций устройства. 

3. ВАЖНО: Пользуйтесь только лубрикантами, не содержащими масла – оно портит материал. 

4. Если речь идет о вибраторе, осторожно нажмите или поверните элемент управления скоростью, настройте желаемую 
скорость вибрации или выберите на блоке управления функцию, соответствующую Вашему желанию. Вращайте элемент 
управления скоростью, нажимайте на него или перемещайте его медленно и осторожно, прилагая минимум усилий. 

5. ВАЖНО: Накладка служит для герметичного прилегания вакуумной помпы к телу с целью образования высокой 
степени вакуума. Поэтому необходимо использовать достаточное количество лубриканта (наносимого в том числе на 
волосяной покров, но еще лучший вариант – сбривание волосяного покрова у вагины) с целью достижения оптимального 
прилегания к телу/герметичности. 

6. Поместите помпу на соски/грудь/клитор/вагину/. 

7. Откачайте из колбы/бабочки-присоски воздух. ВАЖНО: Если вакуум не образуется, проверьте плотность прилегания 
устройства к телу. 

8. ВАЖНО: при болевых ощущениях или других физических проблемах выключите насос и откройте нагнетательный 
клапан. Никогда не стремитесь снять присосавшуюся колбу/бабочку-присоску с применением силы. 

9. При наличии у помпы вибратора воздействие вибрации может способствовать лучшему кровоснабжению. 

10. Процесс образования вакуума и откачивания воздуха можно прервать, открыв воздушный клапан или отверстие AIR 
RELEASE. Благодаря этому эффект вакуума будет нарушен. 

11. Вводите секс-игрушку в отверстие, прикладывайте ее к телу и вообще используйте ее с осторожностью. 

12. ВАЖНО: грудь/вагина/клитор после пользования помпой более чувствительны и лучше воспринимают прикосновения. 

13. После пользования сексуальной игрушкой выключите ее и медленно изымите из отверстия или удалите от тела. 

14. После пользования вибратором перед укладкой его на хранение дайте вибратору остыть. ВАЖНО: При наличии дис-
танционного кабельного управления не тяните за кабель при извлечении секс-игрушки! 

15. Храните секс-игрушку чистой, в прохладном и сухом месте, поскольку влага может ее повредить. Защищайте устрой-
ство от воздействия прямых солнечных лучей! 

16. Во избежание химических реакций храните секс-игрушку отдельно, не вместе с другими изделиями из разнородных 
материалов. 

Предупреждения и общие инструкции  
1. Секс-игрушку необходимо хранить в недоступном для детей месте. Ее следует хранить очищенной, в прохладном и 

magyar

Gratulálunk Önnek a kitűnő választáshoz és az erotikus segédeszköz megvásárlásához.

Effektus a hosszútávú használatnál
Amennyiben a szívóhatású, vákuum elvén működő segédeszközt rendszeresen használja, láthatóan javul a bőr rugalmas-
sága és feszessége - a rendszeres használatnak köszönhetően javul a vérellátás és ez által nő az érzékenység. És ami 
döntő - hosszan tartó hatással megduzzadnak a szeméremajkak. 

Az erotikus segédeszköz használati és kezelési útmutatója 
1. Az erotikus segédeszközt az első használat előtt és minden következő használat után tisztítsa meg fertőtlenítőszerrel, 
amely az erotikus segédeszközök tisztítására való. Kérem legyen fokozottan óvatos, amennyiben elektromos készülékről 
van szó. Az elemtérbe jutó nedvesség készülékhibához vezethet. 

2. A vákuum pumpa mandzsettájára vigyen fel elegendő mennyiségű síkosítószert. Amennyiben vibráló segédeszközről 
van szó, ügyeljen arra, hogy az elemekkel táplált vezérlő egység nehogy megsérüljön, ez a készülék hibás funkciójához 
vezethet. 

3. FONTOS: Használjon olajmentes síkosítószert - ezek az anyagot nem károsítják. 

4. Amennyiben erotikus segédeszközről van szó - óvatosan nyomja meg vagy a sebességszabályozó elforgatásával állítsa 
be a megfelelő rezgési sebességet, illetve a vezérlő egységen válasszon olyan funkciót, amely az elképzelésének eleget 
tesz. A sebesség vezérlőt forgassa el, nyomja meg vagy húzza le lassan és finoman, erőszakmentesen. 

5. FONTOS: A mandzsetta arra való, hogy a vákuum pumpát légmentesen zárja a testhez, hogy ily módon nagy fokú 
vákuum keletkezzen. Ezért elegendő mennyiségű síkosítót ajánlott használni (a szőrzettel borított testrészt beleértve 
- még jobb változat, ha a vagina környékén a szőrzetet leborotválja), hogy optimális zárást/légmentességet érjen el.

6. Vezesse be a mellbimbót/mellet/csiklót/vaginát. 

7. A levegőt pumpálja ki a csőből/kagylóból. FONTOS: Amennyiben a vákuum nem jön létre, ellenőrizze a testtel való 
érintkezés tömítettségét. 

8. FONTOS: fájdalom vagy más testi probléma esetén azonnal szakítsa meg a pumpa működést és nyissa meg a szelepet. 
Az odaszívódott csövet/kagylót ne próbálja erővel levenni. 

9. Amennyiben a pumpa rezgést is létrehoz - a rezgés bekapcsolásával a vérbőség jobban támogatható. 

10. A vákuum hatás a levegőszelep nyitásával vagy az AIR RELEASE nyílás feloldásával megszüntethető. Ezzel a vákuum 
megszakad. 

11. Az erotikus segédeszköz bevezetésénél, a testre helyezésénél és általában a használatánál legyen óvatos.

12. FONTOS: a mell/vagina/csikló az alkalmazást követően a tapintásra érzékenyebb. 

13. Használat után, amennyiben vibrációs erotikus segédeszközről van szó, a segédeszközt kapcsolja ki, és lassan húzza 
ki vagy távolítsa el a testről. 

14. Használat után, amennyiben vibráló erotikus segédeszközről van szó, a vibrációs készüléket tárolás előtt hagyja 
kihűlni. FONTOS: Amennyiben vezetékes távvezérlőről van szó - a segédeszközt ne a vezetéknél fogva húzza ki!  

15. Az erotikus segédeszközt tiszta állapotban, hideg és száraz helyen tárolja, mivel a nedvesség károsíthatja. Védje a 
közvetlen napfénytől! 

16. Az erotikus segédeszközt mindig különállóan tárolja, és ne más anyagokból álló termékekkel, nehogy vegyi reak-
ciókba lépjen ezekkel. 

Figyelmeztetés és általános utasítások 
1. Gyermekektől védve tárolja. Tárolja tisztán, hűvös és száraz helyen. Ne tegye ki napfénynek és magas hőmérsékletnek.

2. Ezen termékeket minden használat előtt tisztítani kell enyhén benedvesített ronggyal. Törölje alaposan szárazra, hogy 
a fém részek ne rozsdásodjanak el és a bőr részek ne penészedjenek be. Ezen okból kifolyólag a bőr és fém részeket 
nem szabad műanyag zsákokban tárolni. 

3. FONTOS: Korlátozott testi, szellemi és értelmi képességű- vagy nem elegendő tapasztalattal rendelkező személyek e 
terméket nem használhatják, hacsak a termék használatával kapcsolatban nem kaptak előzetes tájékoztatást vagy nem 
állnak az ő biztonságukért felelős személy felügyelete alatt.

4. Fent nevezett termékeket soha ne használja más személyek akarata ellenére. Csak a résztvevők beleegyezésével 
használhatóak. 

5. Beteg vagy sérült bőr, vagy fertőzött bőrterületek esetén az erotikus segédeszközt ne használja.

6. Az erotikus segédeszközt ne kölcsönözze harmadik személyeknek a fertőzések és betegségek elkerülése érdekében.

7. Olvassa el a csomagoláson az anyaggal kapcsolatban található utasításokat pl. a latex-el kapcsolatos allergiás re-
akciók elkerülése érdekében.

8. Amennyiben a termék használata során kellemetlen feszülés vagy bőrirritáció merülne fel, azonnal hagyja abba a 
használatát.

9. A nem vízálló vibrációs segédeszközöknél ügyeljen arra, hogy az elembe vagy a vezérlőegységbe ne kerüljön víz.

10. A vízálló vibrációs erotikus segédeszközöknél az elemek behelyezését követően biztosítsa, hogy az elemtartó tok 
jól rögzítve legyen.

11. A vibrációs erotikus segédeszköz túlmelegedése esetén a készüléket azonnal kapcsolja ki és az újabb  használat 
előtt hagyja kihűlni.

12. Az erotikus segédeszköz óvatos használata megvédi Önt a sérülésektől.

13. A készüléket erősen ne melegítse vagy hűtse le, kivéve azon eseteket, amikor erre kifejezetten felhívják a figyelmét.

14. Az erotikus segédeszközt ne feszítse vagy mozgassa túl erősen. Ne használjon erőszakot. 

15. Az erotikus segédeszközt kizárólag rendeltetési céljára használja.

16. A termék helytelen használatáért a forgalmazó semmilyen felelősséget nem vállal.

Figyelmeztetés
Az erotikus segédeszközök teljeskörű használatának és élettartamuk meghosszabbításának feltétele az Erotic City üzle-
tek kínálatában található e termékek  speciális sikosító géljeinek és fertőtlenítőszereinek használata. 

Környezetvédelmi figyelmeztetések
A csomagolóanyagot és az üzemképtelen készülékeket kérjük ne dobja ki, hanem adja le újrahasznosítára.

Elemek megsemmisítése
A használt elem nem való a háztartási szemétbe! Fogyasztóként önnek törvény általi kötelessége a használt elemek gyűj-
tőhelyen történő leadása. A lemerült elemeket az illetékes gyűjtőhelyen, vagy a kereskedőnél adhatja le. A károsanyag 
tartalmú elemeken fel van tüntetve a Cd vegyjel (kadmium tartalmú elem), Hg vegyjel(higany tartalmú elem), vagy Pb 
vegyjel (ólomtartalmú elem). 
Köszönjük a vásárlást, és további érdekes információkat, kedvezményeket, nyereményjátékokat, újdonságokat, stb talál 
az www.eroticcity.cz. weboldalon.

Értékesítö
City Realex a.s., Tenisová 16, Prága 10,

Cseh Köztársaságt
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сухом пространстве. Необходимо беречь от солнечных лучей. 

2. Данные продукты необходимо всегда очищать перед первым и после каждого использования. Просто протрите влаж-
ной тряпкой. Тщательно вытрите досуха, чтобы металлические детали не ржавели, а кожаные части не плесневели. По 
этой причине кожаные и металлические части не должны храниться в полиэтиленовых пакетах.

3. ВАЖНО: лица с ограниченными физическими, умственными или сенсорными нарушениями или отсутствием опыта 
не должны обращаться с изделием, если им не было использование изделия заранее разъяснено, или не находясь под 
наблюдением лица, ответственного за их безопасность.

4. Выше перечисленные продукты никогда не используйте против воли других лиц. Они могут применяться только с 
согласия вовлеченных лиц. 

5. В случае больной или раздраженной кожи или на зараженных участках кожи вибрирующие секс-игрушки не ис-
пользуйте.

6. В целях предотвращения инфекций и болезней не одолжайте продукт третьим лицам. 

7. Прочитайте инструкцию по применению изделия на упаковке, чтобы избежать аллергических реакций, например, 
на латекс.

8. Если при применении продукта появится неприятное напряжение или раздражение кожи, немедленно прекратите 
использование.

9. У водопроницаемых изделий следите за тем, чтобы в батарейный отсек или блок управления не попала вода.

10. У водонепроницаемых изделий после установки батареек убедитесь, что батарейный отсек плотно закрыт.

11. В случае перегрева изделие немедленно выключьте, до следующего использования оставив остыть. 

12. Осторожное обращение и использование продукта обеспечивает защиту от травм и несчастных случаев.

13. Изделие сильно не нагревайте и не охлаждайте, за исключением случаев, когда прямо указано иное.

14. Изделие слишком сильно не сгибайте и не растягивайте. Не применяйте чрезмерную силу.

15. Изделие используйте исключительно для целей, для которых оно предназначено.

16. Поставщик не несет ответственности за неправильное применение изделия.

Примечание
Условием для полноценного использования секс-игрушек и продления их срока службы является использование сер-
тифицированных специализированных гелей-лубрикантов и дезинфицирующих средств, предназначенных для данных 
изделий, из ассортимента магазинов Erotic City.

Примечание к защите окружающей среды
Упаковочный материал и отставные устройства, пожалуйста, не выбрасывайте, а передайте для переработки.

Утилизация батареек
Батарейки не относятся к бытовым отходам! От потребителя закон требует передавать использованные батарейки в 
сборные пункты. Старые батареи могут быть возвращены в сборе материалов в вашем населенном пункте или там, где 
батареи этого типа продаются. Батарейки, содержащие вредные вещества, отмечены значком и химическим символом 
Cd (батарея содержит кадмий), Hg (батарея содержит ртуть) или Pb (батарея содержит свинец).
Благодарим Вас за покупку, другую интересную информацию, скидки, конкурсы, новости, и т.д., см. на сайте  
www.eroticcity.cz. 

Поставщик
City Realex, a.s., г. Прага-10, ул. Тенисова, 16

Чешская Республика

Bedienungs- und Pflegeanleitung des erotischen Hilfsmittels 
1. Reinigen Sie vor der ersten Verwendung und nach jeder weiteren Verwendung das erotische Hilfsmittel mit einem 
Desinfektionsmittel, das für die Pflege eines erotischen Hilfsmittels bestimmt ist. Bitte Achtung, lassen Sie eine erhöhte 
Vorsicht walten, wenn es sich um ein elektrisches Gerät handelt. Feuchtigkeit in der Batteriekammer kann dessen Störung 
verursachen.

2. Tragen Sie auf die Manschette der Vakuumpumpe eine ausreichende Menge Gleitmittels auf. Geben Sie Acht, wenn es sich 
um ein Vibrationshilfsmittel handelt, dass Sie nicht die Steuereinheit, die durch die Batterien versorgt wird, beschädigen, was 
zu einer Fehlfunktion des Geräts führen könnte.

3. WICHTIG: Verwenden Sie nur Gleitmittel ohne Öle - diese greifen das Material an.

4. Wenn es sich um ein Vibrationshilfsmittel handelt - Drücken Sie vorsichtig den Regler der Geschwindigkeit oder drehen 
Sie ihn und stellen Sie eine entsprechende Vibrationsgeschwindigkeit ein, wählen Sie eventuell an der Steuereinheit eine 
Funktion, die Ihren Vorstellungen entspricht. Den Regler der Geschwindigkeit langsam und sanft drehen, drücken oder 
verschieben, ohne Gewalt.

5. WICHTIG: Die Manschette dient dazu, dass die Vakuumpumpe luftdicht gegenüber dem Körper abgeschlossen wird, so 
dass ein hohes Vakuumniveau gebildet werden kann. Deshalb sollte eine ausreichende Menge Gleitmittel verwendet werden 
(einschließlich der Behaarung - eine noch bessere Variante ist das Abrasieren der Behaarung um die Vagina), damit ein 
ausreichender Abschluss/Luftdichtigkeit erreicht wird.

6. Führen Sie sie an die Brustwarze/Brust/Klitoris/Vagina.

7. Pumpen Sie die Luft aus dem Tubus/der Muschel. WICHTIG: Kontrollieren Sie die Dichtheit des Ansatzes auf dem Körper, 
wenn kein Vakuum entsteht.

8. WICHTIG: Unterbrechen Sie bei Schmerzen oder anderen körperlichen Beschwerden die Funktion der Pumpe und öff-
nen Sie das Druckventil. Versuchen Sie nie, einen angesaugten Tubus/eine angesaugte Muschel mit Gewalt abzunehmen. 

9. Wenn die Pumpe mit Vibration ausgestattet ist - kann mittels des Einschaltens der Vibration die Durchblutung besser 
unterstützt werden. 

10. Den Unterdruck- sowie Saugeffekt können Sie durch Öffnen des Luftventils oder Aufmachen der Öffnung AIR RELEASE 
unterbrechen. Dadurch wird das Vakuum aufgehoben. 

11. Das erotische Hilfsmittel grundsätzlich nur sorgfältig einführen, auflegen und verwenden. 

12. WICHTIG: die Brüste/die Vagina/die Klitoris sind nach der Anwendung empfindlicher und empfänglicher gegenüber 
Berührung. 

13. Wenn es sich um ein erotisches Vibrationshilfsmittel handelt, schalten Sie es nach der Verwendung aus und entnehmen 
Sie es langsam oder entfernen Sie es vom Körper. 

14. Wenn es sich um ein Vibrationshilfsmittel handelt, lassen Sie das Vibrationsgerät nach der Verwendung vor der Aufbe-
wahrung abkühlen. WICHTIG: Wenn es sich um eine Kabelfernsteuerung handelt - verwenden Sie dieses Kabel nicht zum 
Herausziehen des Hilfsmittels! 

15. Bewahren Sie das erotische Hilfsmittel in einem sauberen Zustand, kühl und trocken auf, da Feuchtigkeit es beschädigen 
kann. Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen! 

16. Bewahren Sie das erotische Hilfsmittel eigenständig und keineswegs gemeinsam mit anderen Produkten aus unter-
schiedlichen Materialien auf, damit es nicht zu chemischen Reaktionen kommen kann. 

Warnungen und generelle Anweisungen
1. Für Kinder unzugänglich bewahren. An einem sauberen, kühlen und trockenen Ort lagern. Vor Sonneneinstrahlung schüt-
zen.

2. Diese Produkte werden immer vor der ersten und nach jeder weiteren Verwendung gereinigt. Einfach mit einem feuchten 
Tuch abwischen. Gründlich auftrocknen, um Rosten von Metallteilen und Schimmeln von Lederteilen zu vermeiden. Aus 
demselben Grund sollten Leder- und Metallteile in Kunststoffbeuteln nicht eingelagert werden.

3. WICHTIG: Personen mit eingeschränkten physischen, geistigen oder sensorischen Fähigkeiten oder mit mangelnden Er-
fahrungen sollten mit dem Produkt nicht manipulieren, es sei denn Sie wurden über die Verwendung des Produkts im Voraus 
belehrt oder werden durch eine für Ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt.

4. Verwenden Sie die obigen Produkte nie gegen den Willen anderer Personen. Sie können nur mit Zustimmung der betei-
ligten Personen verwendet werden.

5. Wenden Sie vibrierende Sexspielzeuge auf verletzter oder gereizter Haut oder infizierten Hautteilen nicht an.

6. Leihen Sie das Produkt nicht an Dritte aus, um Infektionen und Krankheiten zu vermeiden.

7. Lesen Sie die Anweisungen auf der Verpackung durch, um allergische Reaktionen, z. B. auf Latex, zu vermeiden.

8. Falls während der Verwendung des Produkts unangenehme Spannung oder Hautreizung auftritt, brechen Sie die Tätigkeit 
sofort ab.

9. Achten Sie bei nicht wasserdichten vibrierenden Sexspielzeugen darauf, dass kein Wasser in Batterien oder die Steu-
ereinheit eindrängt.

10. Sichern Sie bei wasserdichten vibrierenden Sexspielzeugen ab, dass das Batteriefach nach dem Einsetzen von Batterien 
fest geschlossen ist.

11. Schalten Sie das vibrierende Sexspielzeug bei Überhitzung sofort aus. Lassen Sie es vor der nächsten Verwendung 
abkühlen.

12. Vorsichtige Behandlung und Verwendung von Sexspielzeugen schütz Sie vor Verletzungen und Trauma.

13. Erwärmen oder kühlen Sie das Produkt  nicht zu viel ab, es sei denn es ist ausdrücklich angegeben.

14. Sexspielzeuge nicht zu hart biegen oder strecken. Keine Gewalt anwenden.

15. Sexspielzeuge nur für Zwecke verwenden, für welche sie bestimmt sind.

16. Bei unsachgemäßer Verwendung übernimmt der Lieferant keine Verantwortung für das Produkt.

Hinweis
Voraussetzung für vollwertige Nutzung von Sexspielzeugen und Verlängerung ihrer Lebensdauer ist Applizierung von dafür 
bestimmten attestierten spezialisierten Gleitmitteln und Desinfektionsmitteln aus dem Angebot von Erotic City Verkaufs-
stellen.

Hinweise für Umweltschutz
Werfen Sie bitte das Verpackungsmaterial und ausgediente Geräte nicht aus, sondern geben Sie diese für Recycling ab.

Batterieentsorgung
Batterien gehören nicht in den Hausmüll! Das Gesetz verpflichtet Sie, als Verbraucher, gebrauchte Batterien in eine Sam-
melstelle zu entsorgen. Alte Batterien können in Annahmestellen in Ihrem Gemeinde oder überall dort abgegeben werden, 
wo Batterien dieser Art verkauft werden. Batterien mit Gehalt an Schadstoffen sind mit einem Vorzeichen und chemischen 
Symbol Cd markiert (Batterie enthält Cadmium), Hg (Batterie enthält Quecksilber) oder Pb (Batterie enthält Blei).
Vielen Dank für Ihren Einkauf. Weitere interessante Informationen, Nachlässe, Gewinnspiele, News usw. finden Sie auf  
www.eroticcity.cz
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